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ALSÓBERECKI

„Magyar falu Zemplén vármegyében a Bodrog bal partján."83

1329-ben tűnik fel neve Bereczki néven a Baksák osztozkodása. nál.84 1355-ben a Szécsiek, 1358-ban a Szerdahelyiek osztozkodnak rajta 1391-ben már két külön falu (Alsó- és Felső Berecki), ekkor Alsó-Bereckit két egyenlő részre osztják.85

1541-ben Alsóbereckin 2, 1546-ban 5 lakott, 1548-ban ugyancsak 5 portát írnak itt össze.86

Határa 1851-ben 382 hold szántóföld. 1936-ban és 1938-ban 1089 katasztrális hold. Jelenleg is 627 hektár, 1089 hold, melyet az 1960-as évek közepéig a helyi Rózsa Ferenc Termelőszövetkezet, majd egyesülés után a sátoraljaújhelyi tsz művelt egészen 1990-ig. Jelenleg a tulajdon át​alakulóban van.

A faluhoz tartozott régen külterületi településként Ágóczpuszta és Zsarótanya,

1873-tól a királyhelmeci, 1882-től a bodrogközi, 1904-től a sátoral​jaújhelyi, 1933-tól a sárospataki, 1938-tól a sátoraljaújhelyi járáshoz tarto​zott. A járások megszűnése után is megmaradt Sátoraljaújhelyi vonzás​körzetében.

1920-ig a bodrogszerdahelyi körjegyzőség, 1920 és 1950 között az Alsóberecki Körjegyzőség intézte közigazgatási ügyeit. 1950-1977-ig önálló, 1977-től közös tanácsú székhelyközség. Felsőberecki tartozott ide. 1990-ben Felsőberecki felmondta a közösködést, s Karos községgel alakított ki körjegyzőséget. Alsóbereckiben pedig önálló önkormányzati jegyzőség működik.

Lakossága az elmúlt 210 évben az alábbiak szerint alakult:
1784:194
1920:596
1949:854

1830:422
1930:742
1960:813
1869:451
1936:721
1970:813

1900:542
1938:721
1980:772

1910:590
1941:772
1990:782

83Fényes E. 1851. i. m. 1.117.1. 

84Anjou-kori Okmánytár II. 452-4.

85Anjou-kori Okmánytár VH. 97. Zsigmond-kori Okmánytár I .21-75.

 86Dica LVI.5.,25., 68.OL.
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A lakosság vallás szerinti megoszlása pedig így alakult az alábbi években:





1830

1936

1938

Római katolikus

70

217

217

Görög katolikus

19

100

100

Református


318

385

385

Evangélikus


5

—

—

Izraelita


10

19

19

Összesen


422

721

721

Református és római katolikus egyháza, temploma van. Ez utóbbi 1333 és 1335 között a pápai tizedjegyzékben szerepel.

Részben osztott iskolájában csak az alsó 4 osztályt végezhetik a berecki iskolaköteles gyermekek. A felső 4 osztály oktatása Sátoraljaújhelyben történik a felsőberecki tanulókkal együtt. Az önkor​mányzat jelenleg iskolaépítést tervez, s vissza akarja állítani a 8 osztá​lyos oktatást.

Berecki nevének eredete magyar, s feltehetőleg Árpád-kori sze​mélynévből alakult.

1. A belterület helynevei

Bereckibe, Bereckibül, Bereckibe, berecki

1. Óbodrog (tó). A szabályozás után megmaradt régi meder neve.
2. Őrház (h). A gátőr házának a neve.
3. Töltés = Tőtés (tö). A Bodrog partján húzódó árvédelmi töltés neve.
4. Petőfi Sándor utca = Főutca (utca).
5. Paplak (h). A reformárus lelkész lakása és lelkészi hivatal.
6. Posta (h). Régen itt volt a posta és a postamester lakása. Ma már nem működik itt posta.

7. Református templom (épület).
8. Kocsordfarok (r). A falu nyugati szélén futó országút melletti ártéri terület neve.

9. Országút (út). A falu nyugati oldalán húzódó, árvédelmi töltésként is használt műút.
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10. Arany János utca (utca).

11. Vegyesbolt = szövetkezeti bót (épület).

12. Miskaköz (utca). A Kossuth Lajos utca része. Sok Mihály keresztnevű ember lakott itt. Innen a név.

13. Cigányvég (utca). A Petőfi Sándor utca része. Itt laknak a falubeli cigányok, innen a név.

14. Magtár = Rózsa tanya (épületcsoport). Amíg az itteni tsz nem egyesült az újhelyivel, itt volt a tsz központja. Ma az újhelyi tsz egyik magtára van itt, de már ez is felszámolás alatt.

15. Rózsa Ferenc utca (utca)

16. Sportpálya (rét). A Kocsordfarkon levő futballpálya neve.

17. Agóci (tó). A Kocsordfarok nevű ártéri részen levő vizes része neve.

18. Rákóczi utca = Ócsvári nagyságos úr útja (utca). A falu egyik földbirtokosának az udvarházáig vezető út neve. Innen kapta a nevét.

19. Molnár nagyságos útja = Mónár naccságos uttya (utca). Az Arany János utca része. A falu másik földesurának az udvarháza, il​letve a tanyája ebben az utcában volt. Ezért nevezték ezt a területet így.

20. Református temető (temető)

21. Iskola (épület)

22. Farkasköz (utca). Az itteni határrész neve után kapta ez az utca ezt a nevet.

23. Szabadság utca (utca)

24. Katolikus templom (templomépület). Római katolikus templom.

25. Katolikus temető (temető)

26. Kultúrház (épület). A falu művelődési háza.

27. Pártház (épület). Az MSZMP volt székháza. 1990-től más funkciója van.

28. Tanács (épület)

29. Nyírfa utca = Újsor (utca). Az 1960-as évek elején kezdték meg itt az építkezést. Ezért nevezik az utcát Újsornak.

30. Kossuth Lajos utca = Kosut utca (utca). A falu leghosszabb utcája. A Vegyesbolttól a falu déli végéig tart.

31. Tóhát (utca). Ez az utcaa határrész nevét kapta.
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32. Kerítés (utca). Ennek az utcának a neve is a határrész neve után van.

2. A külterület helynevei
1. Rakottyás (s, sz) (1841, 1843). Mielőtt felszántották, bokros terület volt. Sokféle bokor volt ezen a területen. Innen a név.

2. Mogyorósi (s, sz). Régen jó néhány mogyoróbokor volt itt, ezért nevezték ezen a néven.

3. Keresztüljáró föld (s, sz). Itt a parcellák nem keletről nyugatra, hanem északról délre futnak. A többihez képest „keresztüljárnak". Innen a név.

4. Kenderáztató (tó). A Töltésalja végében levő holtág neve. Amíg a faluban kendert termeltek, a hatóság csak itt engedélyezte a kenderáztatást. Innen van a név.

5. Galambos (e). Valaha Windischgratz hercegé volt. Állítólag ő nevezte így el.

6. Depónia (k). A védőtöltés egy része. A Bodrog szabályozásakor a meder földjét idehordták, innen a neve.

7. Zátony (p). A régi ágból visszamaradt feltöltődött meder, mely gazdasági célokra nem alkalmas.

8. Papok útja = Papokuttya (földút). Egyházi tulajdonú út volt. Az egyházi tulajdonú földek megközelítésére szolgált. Innen a név.

9. Kocsord (s, sz, l) (1841-ben még erdő). A név eredete ismeretlen.

10. Farkasköz (út). Boronkai Farkas tulajdona volt az itt levő terület. Neve után kapta ezt a nevet.

11. Töltésalja = Tőtésajja (s, sz) (1843). A Bodrogtöltés mellett levő szántóföld neve.

12. Kenderföld = Kenderfőd (s, sz). A határ legjobb minőségű földje volt itt. Régen faluközösségi föld volt, melyet évenként osztottak ki kendertermelésre. Innen van a neve.

13. Alsóföld = Alsófőd (s, sz) (1841,1843). A név eredete ismeretlen.
14. Répasor (s, sz) (1841,1843). Hivatalos neve egy időben Répásföld volt. Általában csak répát termeltek e területen. Innen a név.
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15. Nyilas (s, sz) (1841,1843). Régi úrbéri föld volt. Osztáskor az osztásra várók nyílhúzással döntötték el a tulajdonjogot.

16. Feljáró (d, sz). A dombon itt vezetett át az út a Kánásra. Innen a név.

17. Hosszúföld = Hosszufőd (s, sz) (1841, 1843). A terület hossza parcellákra volt régen osztva. Ezért kapta ezt a nevet.

18. Homokdomb (d, sző, gy). Homokos, dombos rész, innen a név.

19. Kánási dűlő = Kányásdüllő (s, sz). 1918-ban került az alsóbereckiek tulajdonába. Nevének eredete ismeretlen.

20 Molnárfogás = Móhárfogás (s, sz, 1) (1841). A jobbágyvilág idejében állítólag a molnárok használatában volt. Azt állítják, hogy 1841-ből származó írásos dokumentum is van erről.

21. Keskeny (s, sz). Régi úrbéri föld volt. Az itt levő keskeny parcellák miatt kapta ezt a nevet.

22. Kétérszög (s, sz) (1841). Korábban legelő volt, s a két oldalán folyt egy-egy ér. Innen kapta a nevét.

23. Baratla (m) (1841). A név eredete ismeretlen.

24. Nagyföldek = Nagyfődek (s, sz) (1841). Úrbéri föld volt ez is. A név eredete azonban ismeretlen.

25. Tóhát (s, sz) (1841). Egy feltöltődött tóból lett ez a szántóföld. Innen van a neve.

26. Újsor (földút). Néhányan itt építkeztek, innen a név.

27. Cigánysor (út) (1841,1843). A XIX. század elejétől a falubeli cigányság lakóhelye. Ezért kapta ezt a nevet.

28. Kertalja = Kertajja (s, sz). A falu déli, délnyugati részén a falu alatt kezdődő szántóföldek neve.

29. Long (e). Ártéri erdő. A név eredete ismeretlen.

30. Mocsoja (s, sz, e, r). Régen mocsaras terület volt. A XIX. század végén történt lecsapolás után azonban termővé vált. Ma már teljes egészében alkalmas művelésre. A mocsaras időkből maradt meg a neve.

31. Tagiföld(s, sz). A név a tagosítások emlékét őrzi, amikor is több községi lakosnak egy tagban adták ki a földjét.

32. Kubik (p). A töltéshez kiemelt föld helye a töltés belső oldalán.

33. Répáshomok (s, sz). Répatermesztésre alkalmas homokos terület. Innen a név.

34. Haraszti (s, sz, r). Régen mocsaras terület volt, és sok volt itt a harasztszerű növény. Innen a név.

35. Zsarósi földek= Zsarósi fődek (s, sz, r) (1841).

36. Kerítés (s, sz). Ezt a területet korábban két ér, most pedig két út hatá-
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rolja. Innen a név.

37. Zsarópart (s, sz, r) (1841). A mocsarak lecsapolása előtt egy ér húzódott itt. A lecsapolás után kiszáradt, rét lett a helyén. Ezt a nevet kapta a körülötte levő szántóföld is.

38. Zsarótanya (t). 1945-ig. a Olchváriyak birtokának központja, majd 1990-ig a Sárospataki Állami Gazdaság egyik üzemegysége volt Alsóberecki és Bodroghalom között. Jelenleg az enyé​szet leng be mindent. Két istállója és kétcsaládos szolgálati lakása lassan de biztosan válik romhalmazzá.

39. Dobosérhát (s, sz) (1841). A név eredete ismeretlen.

40. Malomtanya (p). Az 1940-es évek végéig a Vásárhelyi testvéreknek volt itt egy gőzmalma. Az államosítás után a Sárospataki Állami Gazdaság rendezett itt be gépjavító műhelyt. Az 1980-as években az épületeket lebontották, ma már művel-hetetlen szeméttelep a műút mellett. 

A felsorolt földrajzi nevek ma is élő nevek. Vannak azonban olyan nevek is, amelyekre ma már senki sem emlékezik. Ezek a nevek azonban még ma is fellelhetők a Zemplén Megyei Levéltár 1841 és 1843-ból szár​mazó "úrbéri térképein". Az elfelejtett földrajzi nevek az alábbiak.

	Avas ér (1841) 


	Két ér szög eleje (1841)


	Marha járó (1843)

	Dobos ér (1841)


	Kis Baratna tó (1841)


	Mély ér (1841)

	Határ ér (1841)


	Kis Lukácska tó (1841)


	Nagyerdő (1841)

	Hosszú tó (1841+1843) 


	Kotsord erdő (1841)
	Nagy Lukácska tó (1841)



	Kaszált ér (1841)


	Kotsord fark (1841)
	Nagy rét (1841)

	Kaszélt ér laposa (1841)


	Közép kötél (1841) 


	Nagy Baratna tó (1841)



	Kaszált ér szög (18419
	Lukai szög (1841)


	Sásas fenek (1841) 



	
	Lyukas határ (1841)


	Zsaró szög (1841)




1358-ban egy oklevélben találkozunk egy Sebes ér nevű földrajzi névvel, mely már a XIX. században is ismeretlen.
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